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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President ( parle en anglais ) : Conformement 
a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Yemen a participer 
a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Ismail Ould 
Cheikh Ahmed, Envoye special du Secretaire general 
pour le Yemen, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne la parole a M. Ould Cheikh Ahmed. 

M. Ould Cheikh Ahmed ( parle en arabe ) : Je 
suis reconnaissant de cette occasion qui m’est donnee 
d’informer le Conseil de securite des faits les plus 
recents survenus dans le cadre du processus de paix 
au Yemen. 

Le mois dernier a ete tragique pour le Yemen. 
Le depart des delegations du Kowei't sans avoir conclu 
un accord a dequ les attentes de millions de Yemenites, 
qui avaient espere que ces pourparlers allaient mettre 
fin au conflit et ouvrir la voie au retablissement d’une 
transition pacifique et sans heurts au Yemen. La fin des 
pourparlers au Kowei't a ete suivie d’une rupture grave de 
la cessation des hostilites et d’une escalade dangereuse 
des activites militaires. Des affrontements militaires de 
grande envergure ont eu lieu ces dernieres semaines dans 
les gouvernorats de Sanaa, de Taiz, d’Al-Jawf, de Shabwa 
et de Mareb, ainsi que le long de la frontiere entre le 
Yemen et le Royaume d’Arabie saoudite. De l’artillerie, 
des frappes aeriennes et des missiles balistiques ont 
ete utilises dans le cadre de ces affrontements, qui ont 
fait des dizaines de victimes et provoque d’importantes 
destructions et de nouveaux deplacements. 

Comme cela a ete le cas tout au long du conflit, de 
nombreuses violations du droit international humanitaire 
et du droit des droits de l’homme ont ete commises dans 
le cadre de ces combats. Le 17 aout, le Secretaire general 
a exprime sa preoccupation devant l’intensification des 
hostilites au Yemen et le long de la zone frontaliere, 
notamment les raids aeriens et les combats au sol. II a 
egalement condamne dans les termes les plus fermes 
l’attaque qui a touche un hopital a Hajjah. 


Selon les organisations des droits de l’homme, 
au moins 60 membres de la communaute baha’ie a 
Sanaa, dont six enfants, ont ete mis en detention sans 
inculpation. D’autres arrestations auraient ete effectuees 
le 16 aout. C’est un signe inquietant du mepris des droits 
des groupes minoritaires, et je me fais l’echo des groupes 
de defense des droits de l’homme qui ont appele a la 
liberation immediate de tous les detenus. Je demande 
egalement a toutes les parties de s’acquitter de leurs 
obligations et de liberer tous les prisonniers et detenus. 
Je demande en outre a tous les groupes de respecter 
l’obligation qu’ils ont en vertu du droit international 
humanitaire et du droit des droits de l’homme de proteger 
les civils et les infrastructures civiles. 

Cette escalade militaire continuera de favoriser 
la propagation de groupes terroristes. Al-Qaida et l’Etat 
islamique continuent de faire des ravages dans une 
grande partie du territoire du Yemen. Par exemple, un 
attentat-suicide a fait des dizaines de morts ou de blesses 
parmi les Yemenites a Aden le 29 aout. Cet attentat a ete 
vivement condamne. La capacite croissante de l’armee 
yemenite a affronter les groupes extremistes, comme 
en temoigne la recente mise en detention de militants 
presumes d’Al-Qaida dans la peninsule arabique et la 
conduite d’operations militaires a Zinjibar et Hadramout, 
est encourageante. Toutefois, l’absence de l’Etat dans 
de nombreuses parties du Yemen, outre le chaos cree 
par la guerre, continuera de faciliter l’expansion de 
ces groupes terroristes, ce qui constitue une veritable 
menace pour la region. 

Les pourparlers tenues au Kowei't se sont acheves 
apres plus de trois mois de negociations difficiles. 
Je tiens a remercier encore une fois l’Emir du Kowei't 
d’avoir accueilli les pourparlers et d’avoir, par ses efforts, 
encourage les parties yemenites a conclure un accord. 
Les pourparlers au Kowei't n’ont pas abouti a un accord, 
mais ils ont tout de meme produit d’importants resultats. 
Au cours des entretiens, l’esquisse d’une feuille de route 
est apparue, une voie que nous poursuivrons dans les 
semaines a venir. Avant de quitter le territoire kowe'itien, 
j’ai convenu avec les deux parties de poursuivre les 
consultations separement et de reprendre les pourparlers 
directs a une date ulterieure. 

II est particulierement dangereux de retarder 
les progres vers un accord, compte tenu de la 
grave deterioration de la situation economique. 
Particulierement preoccupants sont les retards dans le 
versement des salaires dans de nombreuses regions du 
pays. Sans une aide exterieure, le manque de recettes et 
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la penurie de liquidites pourraient rendre impossible de 
verser les salaires au cours des prochains mois. Selon 
certains rapports, des fonctionnaires ne sont pas en 
mesure de toucher leur salaire a Aden et dans d’autres 
regions du sud. Le non-paiement des salaires risque de 
pousser un bien plus grand nombre de Yemenites dans 
la misere et d’exacerber considerablement la situation 
humanitaire. II faudra trouver des solutions concretes 
qui permettront au Yemen de surmonter la crise de 
liquidity et d’assurer le versement continu des salaires 
sans discrimination partout dans le pays. 

Sur le plan humanitaire, l’escalade des combats 
a entraine des deces tragiques et inutiles et des blesses 
parmi les civils, ainsi qu’une aggravation des souffrances 
humanitaires. Le nombre des personnes deplacees 
depasse desormais les 3 millions. Les prix des denrees 
alimentaires sont en moyenne superieurs d’au moins 60 % 
a ce qu’ils etaient avant la crise, tandis que les niveaux 
de revenus ont chute de fai;on spectaculaire. Malgre 
l’augmentation croissante des besoins, il est devenu de 
plus en plus difficile pour les organismes humanitaires 
d’acceder a de nombreuses zones. Le systeme de soins 
de sante et les autres services sociaux de base ont du 
mal a faire face a une charge de travail accrue doublee 
d’une diminution des ressources. L’arret des vols de 
la compagnie Yemenia vers et depuis Sanaa empeche 
des Yemenites ayant besoin de traitements medicaux 
urgents de se rendre a l’etranger, eliminant ainsi une 
bouee de sauvetage humanitaire fort necessaire. Dans ce 
contexte, je salue l’annonce du Secretaire d’Etat Kerry 
sur l’octroi d’un montant supplemental de 189 millions 
de dollars pour le plan d’intervention humanitaire pour 
le Yemen qui n’est finance qu’a hauteur de 28 %. 

Ces deux dernieres semaines, j’ai tenu des 
reunions intensives dans le Royaume d’Arabie saoudite, 
dans le Sultanat d’Oman, dans les Emirats arabes unis et 
au Qatar. A Riyad, j’ai rencontre le President Abdrabuh 
Mansour Hadi Mansour et le Premier Ministre Ahmed 
Obaid Mubarek Bin-Dagher, qui ont reaffirme leur 
volonte de poursuivre les consultations sur la base 
des principes convenus au Kowei't. Au cours de ces 
visites, j’ai egalement eu des discussions approfondies 
avec les Ministres des affaires etrangeres et de hauts 
responsables du Yemen, du Sultanat d’Oman, de l’Etat 
du Qatar, de la Federation de Russie, des Emirats arabes 
unis, du Royaume-Uni et des Etats-Unis. Ces discussions 
ont ete l’occasion de reaffirmer la fermete de l’appui 
international et regional en faveur d’un reglement du 
conflit au Yemen et la volonte d’aider a surmonter les 


problemes economiques et humanitaires desesperes 
auxquels le pays doit faire face. 

Au cours de ma derniere visite au Royaume 
d’Arabie saoudite, j’ai fait un expose lors d’une reunion 
regroupant des representants de l’Arabie saoudite, des 
Emirats arabes unis, du Royaume-Uni et des Etats-Unis, 
laquelle avait ete demandee expressement pour examiner 
les moyens d’aplanir les obstacles au processus de paix. 
Cette reunion a ete suivie d’un debat avec les Ministres 
des affaires etrangeres des Etats membres du Conseil 
de cooperation du Golfe (CCG), qui ont souligne leur 
plein appui aux efforts de l’ONU au Yemen. Au cours 
de ces deux reunions, un appui energique s’est manifesto 
en faveur d’une reprise de la cessation des hostilites qui 
est entree en vigueur le 10 avril. II y a eu egalement 
un consensus sur la necessity d’une solution politique 
totale et globale impliquant des mesures politiques et de 
securite sequentielles clairement et fermement ancrees 
dans l’initiative du CCG et son mecanisme de mise en 
oeuvre, la resolution 2216 (2015) et les resultats de la 
Conference de dialogue national. 

L’accord propose permettrait de definir une voie 
pour la formation rapide d’un gouvernement d’union 
nationale immediatement apres le retrait et le transfert 
des armes lourdes a Sanaa et dans certaines autres 
zones vitales. La mise en oeuvre serait supervisee par 
les commissions militaire et de securite, composees de 
militaires de haut rang acceptes par les deux parties 
et qui assumeraient la responsabilite de la securite de 
la population, des infrastructures essentielles et des 
institutions de l’Etat. Cet accord assurerait egalement 
le retablissement immediat du fonctionnement des 
institutions de l’Etat, a l’abri de toute ingerence par 
des comites revolutionnaires ou autres organes crees 
pendant le conflit. 

La reprise effective des pourparlers ne sera possible 
que si toutes les parties maintiennent leur engagement 
en faveur d’un reglement negocie et s’abstiennent de 
toute action unilateral. Je suis extremement preoccupe 
par l’annonce faite par Ansar Allah et par l’ancien 
President, Ali Abdullah Saleh, a propos de la creation 
d’un conseil politique supreme dote de vastes pouvoirs 
administratifs, securitaires, economiques et legislatifs. 
Ces actions violent les engagements pris tant par Ansar 
Allah que par le Congres populaire general de participer 
de maniere constructive au processus de paix, comme 
l’a demande le Conseil de securite, et creent un nouvel 
obstacle potentiel a la conclusion d’un accord. Les 
actions unilaterales de ce type ne feront que compliquer 
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le progres du Yemen vers la paix et retarder la fin de 
la violence militaire. Nous ne pouvons pas negocier 
effectivement de nouveaux arrangements politiques alors 
que sont prises des mesures unilaterales incompatibles 
avec un futur accord global. J’engage done instamment 
les deux parties a s’abstenir de prendre de nouvelles 
mesures unilaterales susceptibles de compromettre les 
tentatives visant a parvenir a un reglement pacifique. 

Sur la base d’un appui international et regional, je 
vais reprendre les consultations avec le Gouvernement 
yemenite, Ansar Allah et le Congres populaire general 
afin de tirer parti de cette nouvelle initiative et de faire 
fond sur les progres realises au Koweit. 

Afin d’accelerer les progres vers une reprise 
des pourparlers, la cessation, encore une fois, des 
hostilites sera d’une importance critique. La poursuite 
de la violence militaire ne va pas faciliter la voie vers 
un reglement negocie. Alors que nous reprenons les 
consultations, ma priorite sera d’obtenir un nouvel 
engagement de toutes les parties a la cessation des 
hostilites. Cela devrait commencer par le deployment 
integral du Comite de coordination et de desescalade a 
Dharan Al-Janub. Comme il est precise dans les termes 
et conditions convenus avant le debut des consultations 
au Koweit, la cessation des hostilites doit inclure la fin 
de toutes les activites militaires et de l’utilisation de tout 
type d’armes par voie terrestre, maritime ou aerienne. 
Cela devrait egalement inclure une desescalade complete 
le long de la frontiere du Yemen avec l’Arabie saoudite. 

L’engagement renouvele en faveur de la cessation 
des hostilites epargnera au Yemen de nouvelles pertes en 
vies humaines, permettra d’augmenter l’aide humanitaire 
et suscitera la confiance necessaire pour la negociation 
d’un reglement global et pacifique. Seule une solution 
politique negociee peut mettre un terme aux ravages et 
aux injustices engendres par cette guerre horrible. Le 
peuple yemenite souffre depuis bien trop longtemps, et 
exige - on peut bien le comprendre - que les dirigeants 
du pays fassent montre de leur attachement au bien-etre 
du Yemen et du peuple yemenite, et qu’ils retablissent la 
paix et la securite dans leur pays sans plus tarder. 

La paix au Yemen est une priorite, et la surete 
et la securite de tous les Yemenites ne devraient pas 
etre tenues pour acquises. L’Organisation des Nations 
Unies a consacre toutes ses competences politiques et 
administratives pour aider les Yemenites, mais cela ne 
sera pas suffisant si les decideurs ne s’acquittent pas 
de leurs responsabilites et n’accordent pas la priorite 
a l’interet de la population. L’ONU n’a pas abandonne 


le Yemen et elle ne l’abandonnera pas. Les dirigeants 
du Yemen ne doivent pas abandonner le peuple 
yemenite - tous les Yemenites - dans le sud comme 
dans le nord. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Ould Cheikh Ahmed pour son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Yemen. 

M. Alyemany (Yemen)(parleenarabe): D’emblee, 
je voudrais exprimer mes sinceres remerciements a 
vous. Monsieur le President, l’Ambassadeur Ramlan Bin 
Ibrahim, Representant permanent de la Malaisie aupres 
de l’Organisation des Nations Unies, pour la faqon dont 
vous dirigez les travaux du Conseil de securite en ce 
mois d’aout, et de l’occasion qui m’est donnee de prendre 
la parole devant le Conseil. Je remercie egalement le 
Secretaire general et son Envoye special, M. Ismail 
Ould Cheikh Ahmed, des efforts considerables qu’ils 
ont deployes et continuent de faire depuis la fin du cycle 
de consultations au Koweit dans le cadre de la poursuite 
des efforts, dont nous sommes reconnaissants, visant a 
parvenir a un accord de paix qui mette fin a la tragedie 
de la guerre declenchee par les milices houthistes et pro- 
Saleh contre notre peuple en septembre 2014. 

Nous esperions vivement qu’au moment de la tenue 
de la seance d’information d’aujourd’hui, le chemin de la 
paix aurait deja ete emprunte, si la partie putschiste avait 
pris conscience du caractere desespere de la situation 
dans laquelle se trouve desormais notre pays, le Yemen, 
et si elle avait approuve la feuille de route qu’a presentee 
l’Envoye special, une contribution et un resultat de 
negociations qui ont dure pres de 100 jours entre les 
delegations gouvernementale et putschiste dans l’Etat 
du Koweit, un pays cher au cceur des Yemenites. Mais 
les milices houthistes et pro-Saleh, enclines au mal et 
desireuses de poursuivre l’aventure de la guerre nihiliste, 
de tuer des innocents, de contraindre au deplacement 
des gens paisibles, de faire exploser des maisons et des 
lieux de culte et d’attaquer les zones frontalieres dans le 
Royaume d’Arabie saoudite, un pays frere, continuent 
de se livrer au commerce de la mort, alimente par les 
reseaux terroristes en Iran et par l’intermediaire de 
son bras regional, le Hezbollah, et poursuivent leur 
agression criminelle et lache ciblant notre peuple, notre 
Yemen et nos freres, les pays voisins. Ces bandes qui 
se sont emparees de l’Etat en septembre 2014 et qui 
n’ont pas la moindre legitimite ni aucune justification 
juridique continuent de detruire l’appareil de la patrie 
et de prendre en otage les Yemenites pour executer leur 
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projet expansionniste et confessionnel reprehensible. 
Elies tentent egalement toujours d’obtenir une legitimite 
en installant des pro-Saleh et des houthistes comme 
representants du peuple yemenite, eux qui ont ete rejetes 
par ce peuple et que la conscience arabe a fait partir 
par une formidable revolution en extirpant le regime 
familial de Saleh. 

Le Gouvernement yemenite a incontestablement 
reaffirme sa ferme determination a suivre la voie de 
la paix comme principe etabli pour mettre fin aux 
souffrances de notre peuple yemenite patient qui a subi 
et continue de subir les effets de la guerre inique rnenee 
par les milices houthistes et pro-Saleh dans toutes les 
regions du Yemen. Le Gouvernement considere que la 
paix est le seul moyen d’echapper a la tyrannie des bandes 
criminelles et des princes de la guerre. Depuis le premier 
jour, le Gouvernement yemenite a reagi de maniere 
positive aux bons offices du Secretaire general et de son 
Envoye special au Yemen. Le Gouvernement yemenite 
a fait et continue de faire des concessions difficiles et 
douloureuses pour la paix au Yemen tandis que la partie 
putschiste adopte une position intransigeante, refuse les 
solutions pacifiques, et tient au statu quo et a ce que les 
milices et les bandes controlent le present et l’avenir des 
Yemenites. 

Alors que nous insistons sur l’importance 
des parametres relatifs a la crise yemenite, a savoir 
l’initiative du Conseil de cooperation du Golfe, les 
conclusions de la Conference de dialogue national 
et les resolutions pertinentes du Conseil de securite 
concernant le Yemen, notamment la resolution 2216 
(2015), la partie putschiste s’obstine a s’y derober. Elle a 
notamment reclame recemment, de maniere unilateral, 
que Ton enterre ces parametres car ils vont a l’encontre 
de sa volonte de s’approprier l’Etat. Les communautes 
regionale et internationale ont deja affirme a maintes 
reprises que la solution a la crise yemenite ne peut 
accepter la reproduction du modele du Hezbollah au 
Yemen ni la presence de mini-Etats a l’interieur de l’Etat 
yemenite. 

Quand les consultations menees au Kowei't ont 
ete suspendues apres que la partie putschiste a refuse de 
voir de maniere positive les efforts de l’Envoye special 
du Secretaire general de l’ONU et des Etats parrainant 
le processus politique au Yemen, Taction internationale 
s’est poursuivie et a abouti aux idees formulees lors 
des reunions ministerielles du quatuor international 
tenues a Djedda, dans le Royaume d’Arabie saoudite, 
et des reunions qui ont suivi entre les Etats du Golfe, 


les Etats-Unis d’Amerique et le Royaume-Uni, en 
coordination avec la Federation de Russie et auxquelles 
a participe l’Envoye de l’ONU. Le Gouvernement 
yemenite etait le premier a se feliciter des idees 
formulees dans le cadre des reunions tenues a Djedda, 
alors que la partie putschiste s’est obstinee a rejeter tous 
les bons offices internationaux. 

Les elements de la paix et les efforts de paix 
sont desequilibres quand la situation tient aux contacts 
avec des milices dont le slogan est la mort et l’activite 
le meurtre, la destruction, et l’implication d’enfants 
dans les theatres de guerre. Elies sont motivees par le 
commerce de l’expansionnisme confessionnel preche 
par Teheran et alimente par des bandes appelant au 
terrorisme international pour detruire davantage le 
tissu social au Yemen et s’enrichir aux depens des 
Yemenites, ecrases et reduits a l’impuissance. La guerre 
peut prendre fin aujourd’hui si l’entite collective reelle 
du peuple yemenite se souleve contre la tyrannie des 
milices criminelles qui ont fait de la vie de notre peuple 
un veritable cauchemar. Toutes les forces politiques 
yemenites pourraient appliquer les parametres etablis 
par le Dialogue national, faqonne avec nos reves 
et nos aspirations legitimes a rejoindre l’humanite 
qui s’efforce aujourd’hui d’atteindre les objectifs de 
developpement durable, tandis que les bandes houthistes 
et pro-Saleh detruisent le peu que nous avons bati au 
Yemen avec l’aide de la region et du monde. Au moment 
ou les putschistes continuent de scander les slogans 
de la mort, le Gouvernement yemenite poursuit ses 
efforts pour redonner espoir et vie dans les regions ou 
le Gouvernement est present et nourrir l’espoir dans 
l’edification d’un Yemen democratique federal, sans 
vainqueur ni vaincu, vivant en paix et en harmonie avec 
son environnement fraternel du Golfe et de la peninsule 
et contribuant a la prosperity, a la paix et a la securite 
dans la region et dans le monde. 

Les souffrances du peuple yemenite, causees 
par la guerre declenchee par les milices houthistes et 
pro-Saleh dans les provinces du Yemen, ont atteint des 
niveaux terrifiants s’agissant de la sante, de l’education 
et des services, avec au quotidien des atteintes aux 
droits de l’homme et des violations du droit international 
humanitaire. En revanche, le Gouvernement yemenite 
s’emploie sans relache a reduire les effets destructeurs 
de la guerre absurde imposee par les milices sur la vie 
de notre peuple. Le rapport de la Commission nationale 
independante saisie des cas de violations des droits 
de l’homme aborde l’ampleur des crimes subis par la 
patrie et le peuple. Le Gouvernement yemenite appelle 
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la communaute internationale et les amis du Yemen a 
etre solidaires du peuple yemenite face au refus et a 
l’entetement des putschistes concernant les efforts de 
l’Envoye de l’ONU, et a nous aider dans nos efforts 
de relevement economique pour que le Gouvernement 
legitime puisse assumer ses responsabilites concernant 
la prestation des services et la situation humanitaire 
dans le cadre de la reconstruction du Yemen. 

Enfin, le Gouvernement yemenite apprecie 
beaucoup les efforts considerables deployes par le 
Secretaire general et son Envoye special au Yemen, 
M. Ould Cheikh Ahmed, ainsi que ceux du Conseil et des 
Ambassadeurs du groupe des 18 pour ramener la paix, 
la securite et la stabilite au Yemen. Nous remercions 
egalement a nouveau vivement le Royaume d’Arabie 
saoudite, les Emirats arabes unis et les autres Etats de 
la coalition arabe de leur contribution au retablissement 
de la legitimite au Yemen. Le Gouvernement yemenite 


appelle et invite l’ensemble des membres du Conseil de 
securite a poursuivre les efforts unis qu’ils deploient 
depuis le debut de lacrise, en 2011. Grace a cette position 
unie du Conseil de securite, de nombreuses realisations 
ont ete faites au Yemen, qui viennent s’ajouter au bilan 
eclatant de l’ONU dans le reglement des conflits dans 
le monde. 

Nous demandons done au Conseil d’adopter une 
position inflexible a l’egard des putschistes, qui ont 
jusque-la demontre qu’ils refusaient de satisfaire aux 
exigences de la paix et qui continuent de faire sans cesse 
obstacle a la reprise du processus de paix mene sous 
l’egide de l’ONU. 

Le President (parle en anglais) : J’invite a present 
les membres du Conseil a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 30. 
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